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OPĆINE 
Općina Baška 

13. 
Na temelju članka 23. Zakona o komunalnom gospo­

darstvu (»Narodne novine« broj 36/95), te članka 13. Sta­
tuta Općine Baška, Općinsko vijeće Općine Baška, na svo­
joj sjednici održanoj dana 26. rujna 1996. godine donijelo je 

ODLUKU 
o komunalnom doprinosu 

Članak 1. 

Ovom Odlukom utvrđuju se uvjeti i mjerila za sudjelo­
vanje u financiranju gradnje i rekonstrukcije objekata i 
uređaja komunalne infrastrukture na području općine što 
ga plaćaju vlasnici građevinskog zemljišta. 

Članak 2. 
Pod gradnjom i rekonstrukcijom komunalnih objekata i 

uređaja u smislu ove Odluke podrazumijeva se izgradnja 
novih i rekonstrukcija postojećih objekata komunalne in­
frastrukture potrebnih za zadovoljavanje zajedničkih, indi­
vidualnih potreba na građevinskom zemljištu kada se to 
zemljište uređuje u cilju osposobljavanja za građenje i re­
konstrukciju stambenih, poslovnih i drugih prostora. 

Članak 3. 

Građenje i rekonstrukcija objekata i uređaja komu­
nalne infrastrukture prema ovoj Odluci obuhvaća: 

— primarne namjene, odnosno osnovne objekte i ure­
đaje komunalne infrastrukture koji su uvjet pojedinačnog 
korištenja i to: 

1. izrada prostorno-urbanističkih planova 
2. izgradnja objekata i uređaja za opskrbu pitkom vo­

dom, bunara, akumulacija, vodocrpilišta, uređaja za pro­
čišćavanje voda, crpnih stanica, vodosprema, prekidnih ko­
mora, magistralnih vodova, te primarne mreže vodovoda i 
kanalizacije do sekundarne mreže 

3. izgradnja objekata i uređaja za odvodnju i pročišćava­
nje otpadnih voda, podmorskog ispusta, uređaja za pročiš­
ćavanje s pratećom infrastrukturom, glavnih kolektora 
oborinskih, fekalnih i mješovitih voda, mastolovi, pjesko-
lovi i taložnice za odvodnju atmosferskih voda 

4. nerazvrstane ceste 
— sekundarne namjene koje čine neposredni komu­

nalni standard: 
1. opskrba pitkom vodom unutar naselja ili dijelova 

naselja (mjesna mreža) 
2. odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda unutar nase­

lja ili dijelova naselja (mjesna mreža) 
3. izgradnja pristupnih puteva unutar neselja 
4. izgradnja javnih površina 
5. izgradnja objekata javne rasvjete, 
6. izgradnja groblja i ostalih komunalnih objekata i 

uređaja koji su u nadležnosti Općine Baška 
Članak 4. 

Komunalnim doprinosom nisu obuhvaćeni troškovi 
priključka na objekte i uređaje komunalne infrastrukture. 

Vlasnik građevinskog zemljišta plaća troškove priključenja 
na objekte i uređaje komunalne infrastrukture neposredno 
nositelju izvedbe priključka. 

Članak 5. 

Izvori financiranja za izgradnju i rekonstrukciju komu­
nalnih objekata i uređaja su sljedeći: 

1. komunalni doprinos što ga plaćaju vlasnici građevin­
skog zemljišta za izgradnju novih objekata i dogradnju, 
nadogradnju i rekonstrukciju postojećih objekata 

2. komunalni doprinos što ga plaćaju korisnici koji na­
knadno zatraže priključenje na komunalne objekte i ure­
đaje komunalne infrastrukture,,a nisu prethodno sudjelo­
vali u troškovima izgradnje predmetnih komunalnih obje­
kata i uređaja 

3. komunalni doprinos što ga plaćaju vlasnici za pobolj­
šanje komunalnog standarda (asfaltiranje cesta, izgradnja 
vodovodne mreže, izgradnja cjevovoda fekalnih i oborin­
skih voda) 

4. proračuna javnih poduzeća koja upravljaju komunal­
nim objektima i uređajima 

5. sredstva vodoprivrede 
6. proračun Općine Baška na temelju godišnjih, sred­

njoročnih i dugoročnih programa mjera komunalnog opre­
manja građevinskog zemljišta 

7. donacije 
8. ostali izvori utvrđeni po posebnim zakonima. 

Članak 6. 

Visinu komunalnog doprinosa, koja se utvrđuje na te­
melju programa mjera za unapređenje stanja u prostoru, 
donosi Općinsko vijeće. 

Programom mjera iz stavka 1. ovog članka utvrđuje se 
visina opremljenosti građevinskog zemljišta na području 
Općine Baška, na objektima i uređajima komunalne infra­
strukture, potencijalni investitori i rokovi izgradnje. 

Članak 7. 

Komunalni doprinos plaća i vlasnik građevinskog zem­
ljišta prema mogućoj izgrađenosti objekta na istom. 

. Sukladno Zakonu o prostornom uređenju, korisnik ob­
jekata i uređaja komunalne infrastrukture može biti samo 
onaj vlasnik zemljišta koje je po prostorno-urbanističkom 
ili drugom planu proglašeno građevinskim zemljištem i koji 
je ishodovao lokacijsku dozvolu (za novogradnju, prenam-
jenu, dogradnju, nadogradnju i rekonstrukciju postojećih 
objekata). 

Osim uvjeta navedenih u prethodnom stavku, ovom 
Odlukom se definira i ekonomski kriterij financiranja koji 
mora biti ispunjen da bi vlasnik građevinskog zemljišta 
dobio lokacijsku dozvolu. 

Općina Baška će izdati suglasnost za dobivanje lokacij-
ske dozvole za svako zemljište koje je prostornim planom 
proglašeno građevinskim zemljištem i koje se nalazi najviše 
25 metara udaljeno od objekata komunalne infrastrukture. 
U slučaju da je građevinsko zemljište udaljeno od objekata 
komunalne infrastrukture 25-50 metara, tada će Općina 



Stranica 1424 - broj 23 SLUŽBENE NOVINE Petak, U. listopada 1996. 

Baška izdati suglasnost za lokacijsku dozvolu, ali uz uvjet 
da brutto razvijena površina iznosi najmanje 750 m2 

Općina Baška može izdati suglasnost za lokacijsku do­
zvolu i u slučaju da je udaljenost građevinskog zemljišta od 
objekata komunalne infrastrukture veća od 50 metara, 
ukoliko se radi po zahtjevu za više objekata čijom će izgrad­
njom Općina Baška naći svoj interes. 

Članak 8. 

Za slučajeve koji ne ispunjavaju uvjete navedene u 
članku 7. ove Odluke, Općina Baška može dati suglasnost 
za lokacijsku dozvolu pod sljedećim uvjetima: 

— korisnik plaća samo dio komunalnog doprinosa i to u 
visini od 40% obračunskog komunalnog doprinosa za iz­
gradnju objekata i uređaja primarne namjene. 

Izgradnju objekata sekundarne namjene navedene u 
članku 3. ove Odluke, od postojeće komunalne infrastruk­
ture pa do građevinskog zemljišta, financira sam -vlasnik 
građevinskog zemljišta, uz ustupak prava vlasništva Općini 
Baška na zemljištu i izgrađenim objektima. 

Kada se na taj način izgrađenu komunalnu infrastruk­
turu priključuju drugi vlasnici građevinskog zemljišta, udio 
komunalnog doprinosa namijenjen za objekte sekundarne 
namjene koji za to plate Općini Baška, vratit će se osobi 
koja je za nju u cijelosti snosila troškove izgradnje, a razm­
jerno udjelu pojedinog vlasnika građevinskog zemljišta koji 
ga isti uplati. 

Nadzor nad tako izgrađenim objektima komunalne in­
frastrukture ima Općina Baška. 

Članak 9. ' 

Za poboljšanje komunalnog standarda (asfaltiranje po­
stojećih zemljanih cesta, izgradnja vodovoda i kanalizacije) 
u financiranju sudjeluju oni korisnici na koje se priključak 
tih komunalnih objekata odnosi. Pojedinačno učešće u fi­
nanciranju u iznosu cijene koštanja konkretnog projekta je 
podijeljeno na broj stambenih ili poslovnih jedinica koje 
koriste priključak na predmetni komunalni objekt ili uređaj 
sukladno Odluci o utvrđivanju visine komunalnog dopri­
nosa za izgradnju mjesne vodovodne i kanalizacijske mreže 
(»Službćne novine« Županije primorsko-goranske broj 13/ 
95), te ostalim stvarnim troškovima za poboljšanje komu­
nalnog standarda utvrđenim posebnim odlukama Općin­
skog vijeća Općine Baška. 

Prilikom obračuna komunalnog doprinosa za poboljša­
nje komunalnog standarda za objekte primarne namjene 
određuje se osnovna cijena od 18,50 kn (5 DEM) po m2 

brutto razvijene površine. Obračun kuna/DEM vrši se po 
srednjem tečaju NBH na dan obračuna. 

Članak 10: 

Vlasnik građevinskog zemljišta dužan je svoju građe­
vinu priključiti na objekte i uređaje komunalne infrastruk­
ture. 

Građevine izgrađene bez građevne dozvole ne smiju se 
priključiti na komunalnu infrastrukturu. 

Članak 11. 

Pojedinačno učešće u financiranju izgradnje objekata i 
uređaja komunalne infrastrukture ovisno je o sljedećim 
kriterijima: 

1. mogućoj izgrađenosti na građevnoj parceli odnosno 
prema lokacijskoj dozvoli 

2. lokaciji građevnog objekta, odnosno zone kojoj gra­
đevno zemljište pripada 

3. namjeni građevnog objekta 
4. stupnju mogućeg korištenja objekta i uređaja komu­

nalnog standarda. 
Komunalni doprinos po kriteriju iz točke 1. ovog 

članka, ako je uz priloženu lokacijsku dozvolu priložen i 
projekt ili drugi dokument za dogradnju, nadogradnju ili 
rekonstrukciju iz kojeg je vidljiva brutto površina za koju se 
povećava prostor ili mijenja namjena prostora, obračun 
površine za plaćanje komunalnog doprinosa je: 

— za brutto razvijeni zatvoreni prostor (vanjski gabariti 
zidova) 100% 

— za terase i balkone natkrivene 75% 
— za terase i balkone 50% 
— za prenamjenu prostora 30% 
— za objekte kod kojih se osnovica ne može 

uzeti po m2 (športska igrališta i slično) 
komunalni doprinos se računa na bazi varijednosti 
samog objekta i to 10% 

Članak 12. 

Visina komunalnog doprinosa ovisi o zoni kojoj gra­
đevno zemljište pripada. 

Područje Općine Baška podijeljeno je u zone kako sli­
jedi: 

I. zona obuhvaća građevno zemljište udaljeno od mora 
250 metara, mjereno zračno, 

II. zona obuhvaća građevno zemljište udaljeno od mora 
250-350 metara, mjereno zračno, 

III. zona obuhvaća građevno zemljište udaljeno od 
mora 350 metara i više, mjereno zračno, 

IV. zona obuhvaća naselja Jurandvor i Batomalj, 
V. zona obuhvaća naselje Draga Bašćanska. 
Pod zonama se podrazumijeva razlika u tržnoj cijeni 

zemljišta i gotovih građevinskih objekata. Svaka zona ima 
različite koeficijente a oni su izraz rente i određenog komu­
nalnog standarda. 

Koeficijenti za obračun komunalnog doprinosa po poje­
dinim zonama su sljedeći: 

I. zona ima koeficijent 2,60 
II. zona ima koeficijent 2,40 
III. zona ima koeficijent 2,00 
IV. zona ima koeficijent 1,20 
V. zona ima koeficijent 1,00 

Članak 13. 
Prema kriteriju namjene prostora objekta ili dijela ob­

jekta kod obračuna komunalnog doprinosa primjenjuju se 
sljedeći koeficijenti: 

— za stambene objekte kao.i sve pomoćne objekte 
(garaže, spremišta, konobe, skladišta i slično) 
primjenjuje se koeficijent 1,00 

— za objekte ili dijelove objekata koji se grade 
za smještaj u gospodarske namjene ili za objekte ' 
koji se grade za tržište (svi objekti koji u svom 
sastavu imaju više od dvije zasebne stambene jedi­
nice) primjenjuje se koeficijent 1,30 

— za objekte ili sve dijelove objekta 
namijenjene u ostale gospodarske svrhe 
primjenjuje se koeficijent 1,40 

Članak 14. 

Osnovnu cijenu za garantni komunalni standard donosi 
Općinsko vijeće Općine Baška a na dan donošenja ove 
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Odluke ona iznosi 280,00 kuna (77 DM) po m2. Obračun 
kuna/DM vrši se po srednjem tečaju NBH na dan obra­
čuna. Umnoškom osnovne cijene i koeficijenta za zonu i 
namjenu i moguće izgradnje u m2, te povećanjem za 40% 
doprinosa za primarnu infrastrukturu dobiva se konačna 
visina komunalnog doprinosa. 

Osnovna cijena podliježe izmjenama. 
Pod garantiranim komunalnim standardom podrazumi­

jeva se izgradnja pristupnog puta, te izgradnja vodovodne i 
kanalizacijske sekundarne mreže. 

Ako je urbanističkim planom predviđena izgradnja vo­
dovodne i kanalizacijske mreže, tada će Općina Baška na­
platiti puni iznos komunalnog doprinosa. 

Ako urbanističkim planom nije predviđena izgradnja 
kanalizacijske i vodovodne mreže, puni komunalni dopri­
nos smanjit će se srazmjerno udjelu troškova izgradnje 
neizgrađenog komunalnog objekta. 

Pod pristupnom cestom podrazumijeva se asfaltiranje, 
betoniranje ili popločavanje puta ucrtanog u urbanističkom 
ili drugom planu. 

Članak 15. 

Na osnovi prijave korisnika o sudjelovanju u financira­
nju izgradnje i rekonstrukcije komunalnih objekata i ure­
đaja, Upravni Odjel Općine Baška koji je nadležan za 
poslove komunalnog gospodarstva na području općine Ba­
ška, izdaje Rješenje o visini komunalnog doprinosa. 

Rješenjem iz stavka 1. ovog članka utvrđuje se: 
— visina sredstava i način plaćanja komunalnog dopri­

nosa koji je vlasnik građevnog zemljišta dužan uplatiti, 
— rok izgradnje komunalnog objekta i uređaja, 
— kazna i povrat uplaćenih sredstava ukoliko se u utvr­

đenom roku ne izvrši građenje objekata ili uređaja komu­
nalne infrastrukture. 

Ukoliko obveznik plaćanja komunalnog doprinosa isti 
ne plati na način i u roku određenom rješenjem, zaračunat 
će se zatezna kamata, a obračunati iznos će Se prisilno 
naplatiti. 

Ukoliko Općina Baška ne izvrši obvezu navedenu u 
rješenju, izvršit će povrat uplaćenog iznosa za neizvršenu 
obvezu, uz obračun zateznih kamata i kazne od 1% na 
uplaćeni iznos. 

Članak 16. 
Svaku prenamjenu prostora ili odstupanje u izgradnji 

građevnog objekta, nakon izdavanja Rješenja o plaćanju 
komunalnog doprinosa ili građevne dozvole, korisnik je 
dužan prijaviti Upravnom odjelu Općine Baška i Županij­
skom Uredu za prostorno uređenje, stambeno-komunalne 
poslove, graditeljstvo i zaštitu okoliša Rijeka-Pododsjek 
Krk, koji je izdao građevnu dozvolu. 

Na temelju prijave korisnika, Upravni odjel Općine 
Baška izdat će Rješenje o visini komunalnog doprinosa, 
sukladno kriterijima za prijavljenu razliku. 

Upravni odjel Općine Baška ima pravo uvida u stvarno 
izvedeno stanje. 

Za svako neprijavljeno odstupanje od odredaba iz Rje­
šenja ili građevne dozvole, odnosno prikazane dokumenta­
cije na temelju kojih je Rješenje ili građevna dozvola iz­
dana, Upravni odjel Općine Baška izdat će Rješenje, za 
razliku cijene komunalnog doprinosa, uvećane za 30% na 
ime kazne, za utvrđeno odstupanje. 

Članak 17. 

Obveze plaćanja komunalnog doprinosa oslobođeni su 

objekti čiju gradnju financira i u dijelu kojeg sufinancira 
Općina Baška. 

Vlasnici građevnog zemljišta, odnosno građevina, koji 
imaju mjesto prebivališta na području općine Baška nepre­
kidno 10 ili više godina, i drugi koji su svojim doprinosom 
sudjelovali u izgradnji objekata i uređaja komunalne infra­
strukture na području općine Baška putem samodoprinosa 
u bivšim mjesnim zajednicama i putem SAS-a o krupnoj 
infrastrukturi za područje otoka Krka u svojim poduze­
ćima, kod visine komunalnog doprinosa iz članka 15. ove 
Odluke imaju pravo na smanjenje troškova komunalnog 
doprinosa: 

— za 70% do 150 m2 brutto razvijene površine za stam­
beni objekat i pomoćne prostorije ako grade u naselju 
Baška, 

— za 80% do 150 m2 brutto razvijene površine za stam­
beni objekt i pomoćne prostorije, ako grade u naseljima 
Jurandvor, Batomalj i Draga Bašćanska. 

Za ostale slučajeve, koji mogu biti u potpunosti ili dije­
lom oslobođeni plaćanja komunalnog doprinosa, sukladno 
socijalnom programu i razvojnom programu, Općinsko po­
glavarstvo Općine Baška donosi posebnu odluku. 

Članak 18. 

Vlasnik građevine dužan je priključiti svoju građevinu 
shodno Odluci o obvezi priključivanja na komunalnu infra­
strukturu (»Službene novine« Županije primorsko-goran-
ske broj 8/96). 

Priključenje na javni vodovod i kanalizaciju vlasnik gra­
đevine dužan je izvesti na temelju uvjeta upravljača vodo­
vodnom i kanalizacijskom mrežom, uz prethodni dokaz o 
uplaćenom komunalnom doprinosu, o čemu Upravni odjel 
izdaje potvrdu. 

Članak 19. 

Komunalni doprinos vlasnik građevnog zemljišta odno­
sno građevine uplaćuje u cijelosti. 

Iznimno, Općinsko poglavarstvo može na zahtjev vla­
snika građevnog zemljišta odnosno građevine odobriti 
obročno plaćanje komunalnog doprinosa a najviše u tri 
obroka, s tim da razmak između obroka plaćanja ne smije 
biti duži od šest mjeseci. 

Članak 20. 

Građevna dozvola za objekte i prenamjenu prostora ne 
može se izdati bez priloženog dokaza o plaćenom komunal­
nom doprinosu. 

Dokaz o plaćenom komunalnom doprinosu je potvrda 
koju izdaje Upravni odjel Općine Baška. 

Članak 21. 

Zadužuje se Općinsko poglavarstvo da prema potrebi 
donosi uputstva za provođenje ove Odluke. 

Članak 22. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje primjena 
odredbi Odluke o načinu, uvjetima i mjerilima za sudjelo­
vanje u financiranju troškova izgradnje komunalnih obje­
kata i uređaja na građevinskom zemljištu Skupštine Općine 
Krk (»Službene novine« broj 37/82, 12/90) i Odluka o izm­
jenama i dopunama Odluke o načinu uvjetima i mjerilima 
za sudjelovanje u financiranju troškova izgradnje komunal-
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nih objekata i uređaja na građevinskom zemljištu (»Slu­
žbene novine« Županije primorsko-goranske broj 30/94). 

Članak 23. 
Ova Odluka stupa nasnagu osmog dana nakon objave u 

»Službenim novinama« Županije priniorsko-goranske. 

Klasa: 350-06/96-01/42 
Urbroj: 2142-03-96-1 
Baška, 26. rujna 1996. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik Općinskog vijeća 
Anton Dujmović, v.r. 

14. 
- Na temelju članka 11. i članka 29. Zakona o prostor­

nom uređenju (»Narodne novine« broj 30/94) i članka 33. 

Statuta Općine Baška, Općinsko vijeće Općine Baška, na 
sjednici održanoj dana 26. 09. 1996. godine donosi 

IZMJENE I DOPUNE 
Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru Općine 
Baška za razdoblje od VIII. 1995. do VIII. 1997. godine 

Članak 1. 

Pristupa se izmjeni i dopuni Programa mjera za unapre­
đenje stanja u prostoru Općine Baška za razdoblje od VIII/ 
1995. do VIII/1997. godine (»Službene novine« Županije 
primorsko-goranske broj 20/95). 

Članak 2. 

U točki 3.4. dodaje se nova točka 3.4.1. koja glasi: 
»U cilju opremanja građevinskog zemljišta pristupa se, 

izgradnji sljedećih objekata komunalne infrastrukture: 

RED; OBJEKTI I UREĐAJI 
BROJ 

VRIJEDNOST GODINA IZVORI FINANCIRANJA 
RADOVA IZGRADNJE 

1. II.FAZA KANALIZACIJE SA PROČISTAČEM 

2. KANALIZACIJA KANGAROL-PIRUN 
3. KANALIZACIJA NASELJA ZAROK 
4. KANALIZACIJA I VODA ZAGREBAČKOM 

I DIJELOM LOŠINJSKOM ULICOM 
5. III. FAZA KANALIZACIJE BAŠĆANSKA 

KOTLINA 
6. ENERGETSKI KABEL I KABEL JAVNE 

RASVJETE NA PALADI 
7. KANDELABERIJAV. RASVJETE NA PALADI, 

S. RADIĆA, GORICA-DITRIS 
8. JAVNA RASVJETA: FRANKOPANSKA 

SKOPAU 
9. NOGOSTUP U ULICI: Z. ČERMAKOVE, 

S. RADIĆA, FRANKOPANSKA, GUNCIĆEVO 

10. ASFALTIRANJE ULICA: SKOPAU, PEŠĆIVICA-
ZABLAĆE, ČERMAKOVA, FRANKOPANSKA 
GORICA-DITRIS 

11. UREĐENJE NERAZVRSTANIH CESTA 
JURANDVOR-BATOMALJ,MALIN-ZAROK 
UZ VELU RIKU 

12. IZRADA POTPORNIH ZIDOVA CESTE 
VINOGRADSKA 

13. PROŠIRENJE PUTA BNECI-GROBUE, 
PROŠIRENJE PUTA SVJURAJ,NATKRIVANJE 
POTOKA KOD SVROKA 
SVE U DRAGI BAŠĆANSKOJ 

14. UREĐENJE PLACE U JURANDVORU 
15. PROSTORNI PLANOVI,GEODETSKE PODLOGE 

I OTKUP ZEMLJIŠTA 
16. UREĐENJE OBJEKATA NA GROBLJIMA, 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave 
»Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 350-01/96-01/4 
Ur.broj: 2142-03-96-1 
Baška, 26. rujna 1996. god. 

KOM.DOPRINOS,PRORAČUN, 
DONACIJA 
KOM. DOPRINOS, PRORAČUN 
KOM. DOPRINOS, PRORAČUN 

KOMUNALNI DOPRINOS 
KOM. DOPRINOS, DONACIJE, 
PRORAČUN 

KOM. DOPRINOS, PRORAČUN 

KOM. DOPRINOS, PRORAČUN 

KOM. DOPRINOS, PRORAČUN 

PRORAČUN, KOM. DOPRINOS, 
PRORAČ. TURIST.ZAJED. 
OPĆ.BAŠKA 

KOM. DOPRINOS 

100.000,00 1996/1997. KOM.DOPRINOS,PRORAČUN 

37.000,00 1996/1997. KOM.DOPRINOS,PRORAČUN 

5.500.000,00 1996/1997 

350.000,00 1996/1997 
1997 

300.000,00 < 1996/1997 

6.000.000,00 

200.000,00 1996/1997 

850.000,00 * 1996/1997 

50.000,00 1997 

250.000,00 1996/1997 

80.000,00 1996/1997. 
80.000,00 1996/1997. 

850.000,00 , 1996. 
70.000,00 1996/1997. 

PRORAČUN 
PRORAČUN 

KOM. DOPRINOS, PRORAČUN 
KOM. DOPRINOS 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik Općinskog vijeća 
Anton Dujmović, vir. 
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15. 
Na temelju članka 25. stavak 6. Zakona o zdravstvenoj 

zaštiti i veterinarskoj djelatnosti (»Narodne novine« broj 
52/91) i članka 4. Zakona o određivanju poslova iz samou­
pravnog djelokruga jedinica lokalne samouprave i uprave 
(»Narodne novine« broj 75/93) i članka 9. Statuta Općine 
Baška, Općinsko vijeće Općine Baška, na svojoj sjednici 
održanoj dana 26. rujna 1996. godine donosi 

ODLUKU 

o držanju kućnih ljubimaca i ostalih životinja 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom Odlukom propisuju se uvjeti i način držanja kuć­
nih ljubimaca i ostalih životinja na području Općine Baška. 

Članak 2. 

Odredbe ove Odluke ne odnose se na pse koji služe za 
potrebe vojske i policije. 

t 

II. UVJETI I NAČIN DRŽANJA KUĆNIH LJUBI­
MACA 

Članak 3. 

Kućnim ljubimcima u smislu ove Odluke smatraju se 
psi, mačke, ukrasne i egzotične ptice, kornjače, te ostale 
male životinje. 

Životinje koje se drže i uzgajaju u gospodarske svrhe ne 
smatraju se kućnim ljubimcima u smislu ove Odluke. 

Članak 4. 

Osobe koje su vlasnici kućnih ljubimaca odnosno osobe 
kojima je povjereno njihovo čuvanje (u daljnjem tekstu 
jedni i drugi: držatelji) dužni su brinuti o njihovom zdrav-
Iju. 

Držatelji kućnih ljubimaca dužni su poduzimati zako­
nom propisane mjere za zaštitu zdravlja ljudi i životinja od 
zaraznih bolesti što ih kućni ljubimci mogu prenijeti, te 
mjere za zaštitu čovjekova okoliša od negativnih utjecaja 
nastalih držanjem kućnih ljubimaca. 

Članak 5. 

Ako kućni ljubimci obole od zarazne bolesti ili ako se 
sumnja da od nje boluju, držatelji su obvezni o tome obavi­
jestiti ovlaštenu veterinarsku službu ili nadležnu veterinar­
sku inspekciju i zatvoriti kućne ljubimce u posebne prosto­
rije do veterinarskog pregleda, odvajajući ih tako od ljudi i 
ostalih životinja. 

U slučaju iz stavka 1. ovog članka, držatelji su dužni 
postupati po nalogu veterinarske inspekcije i provesti nare­
đene mjere. 

Članak 6. 

Ako kućni ljubimac čovjeku nanese povredu, držatelj je 
dužan odmah obavijestiti ovlaštenu veterinarsku službu i 
zdravstvenu ustanovu radi poduzimanja propisanih mjera. 

Članak 7. 

Troškove naknade za zakonom propisani veterinarski 
nadzor (pregled, cijepljenje i druge zaštitne mjere) snosi 
držatelj. 

Članak 8. 

Držatelji su dužni kućne ljubimce njegovati, dobro sa 
njima postupati, osigurati im sanitarne i higijenske uvjete, 
prehranu, liječenje, ne smiju im nanositi bol i napuštati ih. 

Zabranjuje se organiziranje borbe kućnih ljubimaca. 

Članak 9. 

Držatelji su dužni osigurati da kućni ljubimci ne ome­
taju kućni red i mir građana. 

III. REGISTRACIJA I DRŽANJE PASA 

Članak 10. 

Psi se mogu držati pod uvjetima da su prijavljeni, regi­
strirani i podvrgnuti mjerama za suzbijanje zaraznih i na-
metničkih bolesti, a u skladu sa zakonom i ovom Odlukom. 

Članak 11. 

Registracija svih pasa starijih od tri mjeseca je obvezna. 
Registracija pasa kao i provođenje zakonom propisanih 

veterinarskih mjera obavlja ovlaštena veterinarska služba. 
Troškove registracije pasa snosi držatelj. 

Članak 12. 

Držatelji su dužni u roku od 15 dana veterinarskoj sta­
nici prijaviti nabavljene, uginule i otuđene pse. 

Članak 13. 

Držatelji koji namjeravaju psa napustiti dužni su ga 
predati društvu za zaštitu životinja ili osobi koja se želi 
brinuti o njemu. 

Držatelji koji ne postupe na način propisan u stavku 1. 
ovog članka, dužni su pse predati veterinarskoj stanici radi 
usmrćenja. 

Usmrćenje (eutanazija) se obavlja na suvremeni i najbe-
zbolniji način u skladu s propisima. 

Članak 14. 

U stambenim zgradama s više stanara, vlasnika, odno­
sno najmoprimatelja može se u stanu držati jednog psa 
dobroćudne pasmine, odnosno jednu mačku, samo uz su­
glasnost svih stanara, vlasnika, odnosno najmoprimatelja. 

Zloćudni i oštri psi ne smiju se držati u stambenim 
prostorijama. 

Članak 15. 

Zabranjeno je držati pse iz članka 14. ove Odluke u 
zajedničkim prostorijama zgrada i na balkonima. 

Članak 16. 

Psi iz stavka 1. članka 14. ove Odluke moraju biti tije­
kom dana vezani na lancu ili smješteni u posebno ograđe-

L 
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nom prostoru u dvorištu, koji ne mogu preskočiti. 
U okućnici stambenog objekta koju koristi više stanara, 

vlasnika, odnosno najmoprimatelja, psi iz članka 14. ove 
Odluke mogu se držati samo uz suglasnost svih stanara, 
vlasnika, odnosno najmoprimatelja. 

Psi ne smiju biti vezani na strani prema bliskom susjedu. 
Ako su psi tijekom noći slobodni, moraju biti u takvom 
prostoru iz kojeg ne mogu izlaziti i preskočiti ogradu. 

Zloćudni i oštri psi moraju biti vezani danju i noću 
čvrstim lancem u ograđenom prostoru i na mjestu gdje ne 
dolaze i ne prolaze strane osobe. 

Svaki držatelj, bez obzira na ćud psa, dužan je na vidno 
mjesto s ulične strane postaviti natpis koji upozorava na 
prisutnost psa u dvorištu. 

Članak 17. 

Iz prostora dvorišta i stana psi se mogu izvoditi na uzici 
koja odgovara veličini i snazi psa i sa zaštitnom brnjicom. 

Psi patuljastih pasmina i oni koji zbog anatomski nepri­
kladne građe i čeljusti ne mogu nositi brnjicu, mogu se 
izvoditi samo na uzici. 

Članak 18. 

Kada se izvodi psa na javne i druge površine, držatelj je 
dužan nositi pribor za čišćenje površine koju onečisti nje­
gov pas (vrećicu i lopaticu) i onečišćenu površinu odmah 
očistiti. 

Članak 19. 

Zabranjeno je izvoditi pse na uređene i prirodne plaže, 
zelene površine koje su uređene kao cvjetnjaci ili travnjaci, 
groblja i povrtnjake. 

Zabranjeno je uvoditi pse u prostore i na površine gdje 
bi oni mogli ugroziti zdravlje ljudi ili zdravstveno-higijen-
ske uvjete (vozila javnog prometa, prodavaonice prehram­
benih namirnica, škole, zdravstvene ustanove, skloništa, 
dječja i športska igrališta, dječje ustanove, plaže i slično). 

Općinsko poglavarstvo Općine Baška donijet će pose­
ban zaključak na kojem dijelu obale će se omogućiti kupa­
nje pasa. 

Članak 20. 

Zabrana iz članka 19. ove Odluke ne odnosi se na 
vodiče slijepih osoba. 

IV. POSTUPAK SA PSIMA I MAČKAMA LUTALI­
CAMA 

Članak 21. 

Pse koji nisu registrirani, izgubljene pse, te pse i mačke 
lutalice o kojima se nitko ne brine, hvataju i tamane veteri­
narski higijeničari ovlaštene veterinarske službe koji su za 
to osposobljeni. 

Psom lutalicom u smislu ove Odluke smatra se i pas koji 
luta bez nadzora, nema markicu i ne može se odrediti tko 
mu je držatelj. 

Mačkom lutalicom u smislu ove Odluke smatra se 
mačka koja luta naseljem ili izvan naselja i ne može joj se 
odrediti držatelj. 

Psi i mačke iz stavka 2. i 3. ovog članka hvataju se ako je 
to moguće, ako to nije moguće mogu se odmah utamaniti. 

Hvatanje i tamanjenje pasa i mačaka mora se obaviti na 

najprikladniji način uporabom suvremene opreme, najpri­
kladnijim sredstvima i bez zlostavljanja. 

Uhvaćeni psi i mačke čuvaju se pet dana. 
Nakon isteka roka iz stavka 6. ovog članka, ako se 

držatelji ne jave, uhvaćeni psi i mačke predaju se društvu ža 
zaštitu životinja, drugoj osobi ako je to moguće ili se ta­
mane. 

Članak 22. 

Troškove hvatanja, čuvanja i tamanjenje pasa i mačaka 
snose njihovi držatelji ukoliko su poznati, u protivnom se 
troškovi namiruju iz proračuna Općine Baška. 

Članak 23. 

Skupljanje i uklanjanje životinjskih leševa, otpadaka i 
konfiskata obavlja se na neškodljiv način i na određenoj 
lokaciji. , 

Uklanjanje i uk6p obavljaju veterinarski higijeničari 
ovlaštene veterinarske službe. 

V. UVJETI DRŽANJA DOMAČIH ŽIVOTINJA 

Članak 24. 

Domaćim životinjama u smislu ove Odluke smatraju se 
kopitari (konji, magarci, mazge i mule), papkari (goveda, 
ovce, koze i svinje), perad (kokoši, pure, guske, prepelice i 
druga perad), kunići, činčile i slično. 

Članak 25. 

Držanje domaćih životinja podrazumijeva njihov uzgoj, 
reprodukciju, boravak u gospodarsko stočarskim objek­
tima, ispašu i njihov boravak izvan objekta. 

Držanje domaćih životinja može biti za potrebe vlasti­
tog domaćinstva držatelja ili u masovnom uzgoju (farme) za 
potrebe tržišta. 

Članak 26. 

Unutar naseljenih dijelova mjesta Baška zabranjeno je 
držanje domaćih životinja, te životinja za gospodarsku dje­
latnost. 

Unutar naseljenih mjesta Jurandvor, Batomalj i Draga 
Bašćanska zabranjeno je držanje domaćih životinja u raz­
doblju od 01. svibnja do 30. rujna svake godine. 

Članak 27. 

Ispaša životinja smije se obavljati samo na vlastitom ili 
zakupljenom zemljištu, koje je osigurano od samovoljnog 
izlaženja životinja adekvatnom ogradom ili na drugi način, 
uz suglasnost Općine Baška. 

Pravne i fizičke osobe ne mogu vršiti ispašu na zelenim 
površinama unutar građevne zone bez suglasnosti Općine 
Baška. 

Članak 28. 

Odsjek za komunalne poslove Općinske uprave može u 
povodu prijave ili po službenoj dužnosti zabraniti držanje 
domaćih životinja na područjima gdje je to dopušteno, ako 
je držanje domaćih životinja suprotno odredbama članka 
23,24, 25. i 27. ove Odluke. 
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VI. NADZOR 

Članak 29. 

Nadzor nad primjenom odredaba iz ove Odluke vrši 
komunalni redar. 

VII. KAZNENE ODREDBE 

Članak 30. 

Novčanom kaznom od 1.000,00 do 2.000,00 kuna kaznit 
će se" za prekršaj pravna osoba ako postupi protivno odred­
bama članka 4, 5, 6, 8, 9,10,11,12,13,15,16,26. i 27. ove 
Odluke. 

Za prekršaj iz stavka 1. ovog članka kaznit će se i 
odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom od 
100,00 do 500,00 kuna. 

Članak 31. 

Novčanom kaznom od 100,00 do 500,00 kuna kaznit će 
se za prekršaj fizička osoba ako postupi protivno odred­
bama članka 4,5,6, 8, 9,10,12,13, 15,16,17,18,19, 26. i 
27. ove Odluke. 

Članak 32. 

Komunalni redar ovlašten, je kazne iz članka 31. ove 
Odluke naplaćivati na licu mjesta u iznosu od 100,00 kuna. 

VIII. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 33. 

Ova Odluka stupa nasnagu osmog dana nakon objave u 
»Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 501-01/96-01/1 
Urbroj: 2142-03-96-1 
Baška, 26. rujna 1996. god. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Anton Dujmović, v.r. 

16. 
Na temelju članka 3. Zakona o komunalnom gospodar­

stvu (»Narodne novine« broj 36/95) i članka 9. Statuta 
Općine Baška (»Službene novine« Županije primorsko-go­
ranske broj 7/94), Općinsko vijeće Općine Baška, na sje­
dnici održanoj dana 26. rujna 1996. godine donijelo je 

ODLUKU 
o grobljima 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom Odlukom određuje se način upravljanja, korište­
nja i održavanja groblja, te postupak s umrlim osobama, 

koje se pokapaju na grobljima Općine Baška. 
Na području Općine Baška nalaze se sljedeća groblja: 

Baška, Jurandvor, Batomalj i Draga Bašćanska. 

Članak 2. 

Sva groblja na području Općine Baška komunalni su 
objekti u vlasništvu Općine Baška. 

Grobljima upravlja Općinsko poglavarstvo, odnosno 
pravna ili fizička osoba kojoj upravljačko pravo bude pre­
neseno (u daljnjem tekstu: upravljač groblja). 

Članak 3. 

Na grobljima se u pravilu pokapaju osobe umrle na 
području za koje je groblje osnovano odnosno osobe koje 
su u času smrti imale prebivalište na tom području. 

Pokop se vrši po odredbama ove Odluke bez obzira na 
državljanstvo, narodnost ili vjeroispovijest umrlog. 

Članak 4. 

Na groblju se mogu održavati samo skupovi koji su u 
svezi s pogrebom ili uobičajenim spomenom. Vjerski 
obredi na groblju obavljaju se u skladu s propisima o vjer­
skim zajednicama. 

Članak 5. 

Grobno mjesto dodjeljuje na korištenje upravljač grob-
lja. 

Općinsko poglavarstavo, Općine Baška propisuje visinu 
naknade za grobno mjesto kao i ostale naknade. Svi prihodi 
od groblja koriste se za održavanje groblja i otvaranje novih 
groblja. 

Članak 6. 

Groblja se uređuju i održavaju sukladno estetskim zaht­
jevima proizašlima iz pieteta prema umrlima. 

Plan rasporeda grobova određuje upravljač groblja. 
Groblje mora biti održavano tako da uvijek bude čisto i 

uredno. 
Upravljač groblja je dužan imati za svako groblje po­

sebno: detaljni plan uređenja groblja i rasporeda grobova. 

II. RED NA GROBLJU 

Članak 7. 

Groblja se moraju uređivati i održavati u skladu sa 
urbanističkim i sanitarnim propisima prema planu raspo­
reda grobova koji donosi upravljač groblja. Groblja su po­
dijeljena na grobna polja, a ona, na redove u kojima su 
raspoređeni grobovi. 

Razmak između redova grobova mora iznositi najmanje 
0,60 metara, a razmak između grobova najmanje 0,35 me­
tara. 

Članak 8. 

Groblja moraju imati objekte potrebne za obavljanje 
sanitarne i tehničke službe osoblja zaposlenog na njima 
(mrtvačnice, kosturnice i sanitarni uređaji). 

U neposrednoj blizini groblja mora se nalaziti odgova­
rajući spremnik za odlaganje ostataka vijenaca, cvijeća \ si. 
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Članak^. . 

Groblja su građanima otvorena za posjet: 
— od 01. listopada do 31. ožujka, u vremen6 od 07,00 -

17,00 sati f, 
— od 01. travnja do 30. rujfia, u vremenu od 06,00 -

20,00 sati. 
Građani su dužni na groblju održavati potpuni mir; 

Dužni su pridržavati se uputa ovlaštenih osoba ukoliko se 
tiče održavanja reda i mira na groblju. 

Djeca ispod 10 godina starosti imaju pristup na groblje 
samo u pratnji starijih osoba. 

Članak ilO. 

Na grobljima je zabranjeno:; 
1. prljati ili oštećivati grobove, staze i ostale objekte, 
2. obavljati bilo kakvu trgovinu 
3. neovlašteno ulaziti u mrtvačnicu 
4. narušavati mir na groblju, 
5. dovoditi životinje na groblje, 
6. neovlašteno kositi travu,' 
7. postavljati neprikladne slike, natpise i si. 
8. izvoditi bilo kakve radove na groblju bez odobrenja 

upravljača groblja. 

Članak IV. 

Za korištenje općeg groba za sve umrle ne plaća se 
grobno mjesto. 

Pokop u opći grob se vrši isključivo u drvenom lijesu. 
Opće grobove o kojima nitko ne brine dužan ih je 

urednima održavati upravljač. , 

Članak; 12. 

Korisnici obiteljskih grobova dužni su ih održavati u 
redu i čistoći pazeći pri tome da se ne oštete drugi grobovi. 

Ukoliko se vlasnici grobova ogluše na ovu odredbu, 
dužnost je upravljača groblja da ih na to upozori. 

Ako korisnici iz prethodnog stavka ne postupe prema, 
nalogu upravljača u datom roku upravljač groblja je dužan 
sam izvršiti nužne radove o trošku korisnika koji je počini­
telj štete ili nereda. ' 

Članak 13. 

Osobe koje su sagradile grobnicu ili je stekle na drugi 
način imaju pravo pokopati u nju ortoliko mrtvaca za koliko 
je grobnica sagrađena. \ 

Vlasnici grobnice imaju pravo odrediti osobe koje imaju 
pravo pokopa u taj grob. \ 

Ukoliko to ne učine smatrat će se da je grob određen za 
vlastiti pokop ili pokop članova uže obitelji u koje spadaju: 
bračni drug, potomci uključivo i usvojenu djecu i njihovi 
bračni drugovi, roditelji, usvojitelji, zatim braća i sestre i 
njihovi bračni drugovi. 

Dozvola za sahranu ne može se prenositi na drugu 
osobu. -: 

Čl|nak 14. 

Smrću osobe koja je >a upravljačem groblja sklopila 
ugovor o korištenju grobnog mjesta, nasljednici su dužni 
ishoditi sudsko rješenje te.ga predati upravljaču groblja radi 
upisa u grobnu evidenciju. 

Prije isteka roka ugoyora o korištenju grobnog mjesta, 

upravljač groblja je dužan obavijestiti korisnika ili naslje­
dnika o roku isteka ugovora. 

;;;_''• .",.'.i; ''V '. ;. Članak'i5i'./ 

Korisnici grobova mogu povjeriti brigu oko njihova odr­
žavanja upravljaču groblja a mogu ovlastiti i treću osobu 
koja će brinuti o grobu s time da 6 nastaloj promjeni 
obavijeste upravljača groblja. 

Članak 16. 

Posude za cvijeće koje se postavljaju na grobove rrforaju 
po vrsti i obliku odgovarati estetskom izgledu groblja. 

Neprikladne i neukusne posude za cvijeće (konzerve, 
lonci i si.) uklonit će bez upozorenja upravljač groblja. 

Upravljač groblja uklonit će sa grobova vijence ili cvi­
jeće u ljetnim/mjesecima nakon 10 dana od ukopa a u 
zimskim mjesecima nakon 20 dana od ukopa. 

s • , Članak 17. 

Upravljač groblja ne odgovara za štete počinjene na 
groblju osim šteta nastalih p6 osoblju upravljača u redov­
nom radnom vremenu. 

Članak 18. 

S izgubljenim i zaboravljenim predmetima koji se nađu 
na groblju postupat će se po propisima o izgubljenim stva­
rima. 

Nađeni predmeti na groblju imaju se predati upravljaču 
groblja koji je o tome dužan izdati potvrdu i voditi posebnu 
evidenciju, j 

Članak 19. 

Za bilo kakve radove na groblju ili neposrednoj blizini 
potrebno je ishoditi odobrenje upravljača groblja. 

Svaka preinaka groba, odstranjenje spomenika i slično, 
dopuštena je samo uz suglasnost upravljača groblja koji je 
dužan ocijeniti opravdanost zahtjeva. 

Članak 20. 

O obliku nadgrobnih ploča, spomenika i natpisa odlu­
čuju sami korisnici groba pridržavajući se pritom plana 
uređenja groblja. 

Zabranjeni su natpisi kojima se vrijeđa nacionalna pri-
padnostj vjerski osjećaji ili pijetet prema mrtvima. Takve 
spomenike upravljač je dužan ukloniti o trošku korisnika 
groba. 

Nadgrobni spomenici moraju biti izgrađeni od trajnog 
materijala a po veličini i načinu obrade moraju biti u skladu 
s okolinom o čemu je mjerodavno mišljenje upravljača 
groblja. U slučaju spora između upravljača i korisnika nad­
ležno je Općinsko poglavarstvo Općine Baška da donese 
konačno i rješenje. 

.; Članak 21. 

Nadgrobni spomenici od osobite umjetničke i povijesne 
vrijednosti pod posebnom su zaštitom i u slučaju interven­
cije na njima, potrebno je uz suglasnost upravljača groblja 
ishoditi i suglasnost Regionalnog zavoda za zaštitu spome­
nika kulture. s 

Popis, spomenika iz stavka 1,. ovog članka obavit će 
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stručna osoba Regionalnog zavoda za zaštitu spomenika 
kulture, na svim grobljima. Uređenje i održavanje grobova 
sudionika NOR-a i grobova boraca poginulih u Domovin­
skom ratu obveza je upravljača groblja a troškovi se podmi­
ruju iz proračuna Općine. * 

III. ORGANIZACIJA GROBLJA 

Članak 22. 

Grobovi se dijele na: 
1. opće grobove, 
2. obiteljske grobove, 
3. grobnice, 
4. kapele, 
5. niše. 

Članak 23. 

U opće grobove pokapaju se umrli redom kako se pri­
javljuje ukop. 

U jedan grob može se pokopati samo jedan mrtvac a 
samo izuzetno majka s novorođenčetom. 

Dimenzije općeg groba jesu: dužina 2,10 m; širina 0,80 
m; dubina 1,30 m. 

Opći grob za dijete do 12 g. starosti mora biti sljedećih 
dimenzija: dužina 1,50 m; širina 0,80 m; dubina 1,30 m. 

Članak 24. 

Rok korištenja općih grobova je 12 godina od ukopa. 
Nakon tog roka opći grob se prekapa. Na traženje 

stranke upravljač može produžiti rok za korištenje općeg 
groba za još 15 godina uz naplatu prema tarifi za korištenje 
grobnih mjesta. 

Članak 25. 

U obiteljske grobove može se pokapati samo jedan 
mrtvac. 

Ako je od ukopa mrtvaca prošlo najmanje 5 godina 
može se ekshumirati i ukopati drugi mrtvac, a uz njega i 
ekshumirani. 

Pod istim se uvjetima mogu pokapati i ostaci ekshumi­
rani na drugom mjestu. 

Članak 26. 

Grobno mjesto za obiteljski grob daje upravljač groblja 
uz naknadu. 

Korisnik obiteljskog groba dužan je u roku 1 godine od 
ukopa prvog mrtvaca grob urediti prema nacrtu koji odo­
brava upravljač groblja. 

Članak 27. 

U grobnici se smije ukopati onoliko mrtvaca koliko je 
bilo predviđeno projektom. 

Grobnice moraju biti izrađene tako da su vanjske sti­
jene i pokrov nepropusni. Unutarnji prostor između stijena 
mora imati dubinu od 2 m, širinu za jedan red lijesova 1,80 
m, za dva reda 2,90 m, za tri reda 3,50 m, visina za svaki 
lijes mora biti najmanje 0,65 m. 

Članak 28. 

Grobnice, kapele, te obiteljske grobove mogu kao inve­
stitori graditi građani ili upravljač groblja. Pravo korištenja 

zemljišta za izgradnju navedenih objekata traje dok groblje 
ili dio groblja ne budu stavljeni izvan upotrebe. 

Ako se za korištenje određenog grobnog mjesta ne 
plaća naknada više od 10 godina neprekidno, smatrat će se 
da je grobno mjesto napušteno, a korisnici gube pravo da 
ga dalje koriste te ono prelazi na raspolaganje upravljaču 
groblja. 

IV. IZGRADNJA GROBLJA 

Članak 29. 

Grobovi i objekti na groblju grade se i održavaju prema 
planu uređenja groblja. Upravljač groblja izradit će plan 
uređenja za svako groblje posebno. 

Radove na groblju smiju izvoditi samo osobe registri­
rane za tu djelatnost uz suglasnost upravljača grobljem. 

Upravljač groblja ima pravo na naknadu za usluge koje 
vrši na groblju kao iskolčenje, čišćenje, odvoz smeća, upo­
treba vode i si. 

Članak 30. 

Za izgradnju grobnica i nadgrobnih spomenika po­
trebno je ishoditi građevinsku dokumentaciju i suglasnost 
upravljača groblja. Zahtjevu za gradnju tj. rekonstrukciju 
potrebno je priložiti idejni projekt na osnovi kojeg se daje 
odobrenje. 

Objekti izgrađeni bez potrebne dokumentacije odnosno 
protivno dokumentaciji ne mogu dobiti uporabnu dozvolu 
za objekt. 

Članak 31. 

Ako nadgrobni spomenik ili grobnica dođu u opasnost 
od rušenja, upravljač groblja će pozvati korisnika da izvrši 
potrebne radove. 

Ukoliko korisnik u danom roku ne izvrši potrebne ra­
dove, izvršit će ih upravljač groblja o trošku vlasnika. 

Ukoliko je korisnik nepoznat ili nema sredstava za izvr­
šenje, upravljač groblja je ovlašten spomenik ili grobnicu 
odstraniti. Porušene dijelove spomenika upravljač je dužan 
sačuvati još dvije godine, a ukoliko se nakon tog roka nitko 
ne javi, korisni dijelovi se mogu prodati radi podmirenja 
troškova. 

Članak 32. 

Nadgrobni spomenici na općim grobnicama ostaju do 
redovite ekshumacije vlasništvo rodbine pokojnika. 

Po ekshumaciji rodbina je dužna spomenike preuzeti. 
Ukoliko to ne učini ni nakon godinu dana od obavijesti 
upravljača groblja o ekshumaciji oni prelaze u vlasništvo 
upravljača groblja. 

Članak 33. 

Na groblju se može postaviti i spomen ploča osobi koja 
nije pokopana na tom groblju. Upravljač groblja ustupa uz 
naknadu potrebni prostor za postavljanje spomenika s pra­
vom korištenja do stavljanja groblja izvan uporabe. 

Članak 34. 

Upravljač groblja je dužan: 
1. radove na groblju obavljati u radne dane, 
2. građevinski materijal deponirati sukladno odred-
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bama reda kod gradnje, rasuti materijal držati u sanducima 
a gradilište mora biti ograđeno i uredno, 

3. po završetku radova gradilište dovesti u uredno i čisto 
stanje, 

4. za prijevoz materijala mogu se koristiti samo putevi 
koji se i inače koriste od strane upravljača groblja. 

Članak 35. 

Upravljač groblja je ovlašten: 
1. urediti gradilište na trošak izvođača radova ili investi­

tora ukoliko izvođač nije u roku od 8 dana od završetka 
radova uredio gradilište, 

2. u određene dane ili doba dana zabraniti radove, 
3. zabraniti rad izvođaču koji se ne pridržava reda na 

groblju kod gradnje. 

V. MRTVAČNICE, DEPOZITARIJII KOSTURNICE 

Članak 36. 

Na groblju ili u neposrednoj blizini mora postojati 
mrtvačnica, opremljena prostorijama za izlaganje pokoj­
nika, uz smještaj alata, te sanitarnom prostorijom. 

O mrtvačnici brine i upravlja upravljač groblja koji je 
obvezan mrtvačnicu očistiti i dezinficirati nakon svakog 
ukopa. 

Članak 37. 

Prijenos pokojnika može obavljati samo ovlaštena 
osoba specijalnim vozilom. 

Kada se uz prijenos pokojnika obavlja i pogrebni obred, 
prijenos se vrši na uobičajen način, nošenjem ili kolicima. 

Zabranjeno je obavljanje posmrtnih obreda nad otvore­
nim lijesom. 

Članak 38. 

Kod preuzimanja mrtvaca na pokop treba konstatirati 
identitet pokojnika, opis njegove odjeće i nakita, te drugih 
dragocjenosti. 

Ako odobrenje za pokop nije uredno, upravljač groblja 
može odrediti da se mrtvac primi u mrtvačnicu o čemu 
mora odmah obavijestiti sanitarnu inspekciju. 

i- Članak 39. 

Mrtvo tijelo se u mrtvačnici jzlaže na promatranje 2 sata 
prije početka posmrtnih obreda. 

Dozvolu za skraćenje ili produljenje vremena promatra­
nja izdaje nadležna sanitarna inspekcija. 

, Pokop se mora izvršiti najkasnije 48 sati od smrti pokoj­
nika. 

6anak40. 

Obred sahrane vrši se na osnovi volje umrlog, njegove 
rodbine ili osobe koja se brine o pokopu. 

Dopušteno je obavljanje vjerskih obreda prema propi­
sima o vjerskim zajednicama. 

Članak 41. 

Svakom pokopu mora prisustvovati predstavnik uprav­
ljača groblja radi vršenja nadzora nad tehnikom pokopa. 

Nakon pokopa se utvrđene činjenice unose u grobnu 
evidenciju. 

Vrijeme pokopa je: 1. listopada - 31. ožujka između 
10,00 i 16,00 sati a ostali mjeseci: između 09,00 i 18,00 sati. 

Članak 42. 
Ukoliko je pravo na korištenje grobnog mjesta dvoj­

beno, upravljač groblja može dopustiti pokop pod uvjetom 
da se eventualni kasniji prijenos umrlog izvrši na trošak 
tražitelja pokopa. 

Privremeni pokop se može obaviti i U depozitarij ili opći 
grob. 

Privremeni pokop u privatni grob može se obaviti samo 
na temelju prethodnog odobrenja korisnika groba. 

Članak 43. 

Ako se prilikom pokopa moraju pomaknuti spomenici 
ili drugi objekti, troškovi uspostave prijašnjeg stanja padaju 
na teret osobe na čiji se zahtjev obavlja pokop. 

Članak 44. f 

Urne s pepelom mrtvih pohranjuju se u pravilu u obi­
teljske grobove. 

Upravljač groblja je ovlašten odrediti i posebno mjesto 
za smještaj urni. 

VI. EKSHUMACIJA I PRESTANAK FUNKCIJE 
GROBLJA 

Članak 45. 

Upravljač groblja može slobodno raspolagati sa: 
. 1. dodijeljenim ali neiskorištenim grobnim prostorom 
za koji nije plaćena naknada kroz 3 godine neprekidno, 

2. obiteljskim grobom za koji nije plaćena naknada kroz 
20 godina s tim da je od posljednjeg pokopa prošlo najma­
nje 30 godina. 

Ovo se ne odnosi na grobove pod posebnom zaštitom 
koji se premještaju samo uz odobrenje Regionalnog zavoda 
za zaštitu spomenika kulture ili Općinskog poglavarstva 
Općine. 

Članak 46. 

Namjeru prekapanja grobova upravljač groblja je dužan 
javno objaviti najmanje tri mjeseca prije prekapanja. 

Nakon objave, zainteresirane osobe mogu o svom tro­
šku ukloniti objekte, a ukoliko ih ne uklone, uklanja ih po 
isteku roka upravljač groblja. 

Članak 47. 

Posmrtni ostaci iz općih grobova koji se prekapaju, 
sahranjuju se u općoj kosturnici a na zahtjev zainteresirane 
osobe mogu se prenijeti i u obiteljsku grobnicu. 

Članak 48. 

Ekshumaciju obavlja upravljač groblja na zahtjev zain­
teresirane osobe ili po dužnosti. 

Iskop u svrhu, prijenosa u drugi grob vrši se od 15. 
listopada do 1. svibnja. 

Osoba koja zatraži iskop mora podnijeti zahtjev za 
iskop, dokaze o rodbinskom svojstvu ili pristanak najbliže 
rodbine pokojnika odnosno osobe koja se brinula za po­
kop, pristanak korisnika groba u koji se ima izvršiti prije­
nos te odobrenje Sanitarne inspekcije. 
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Članak 49. 

Općinsko poglavarstvo može oglasiti stavljanje izvan 
uporabe groblja ili njegovog dijela. 

Groblje ili dio mogu se prekopati kada od posljednjeg 
ukopa prođe 10 godina. 

VII. EVIDENCIJA I NADZOR 

Članak 50. 

Upravljač groblja je dužan voditi evidencije: o vrstama 
grobova, o vlasniku grobnog mjesta umrlih, pokopanih i 
ekshumiranih osoba te evidenciju nadgrobnih spomenika. 

Članak 51. 

Higijensko sanitarni nadzor nad grobljem obavlja sani­
tarna inspekcija Županije primorsko-goranske. 

Nadzor nad primjenom ove Odluke vrši Komunalno 
redarstvo Općine Baška. 
VIII. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 52. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja a objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran­
ske. 

Klasa: 363-02/96-01/37 
Urbroj: 2142-03-96-1 
Baška, 26. rujna 1996. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik Općinskog vijeća 
Anton Dujmović, v.r. 

17. 
Na temelju članka 10. stavak 2. Zakona o komunalnom 

gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95,109/95 i 21/96, 
javnog poziva za dodjelu koncesije od 25. srpnja 1996. 
godine i članka 33. Statuta Općine Baška (»Službene no­
vine« Županije primorsko-goranske broj 7/94), Općinsko 
vijeće Općine Baška, na sjednici održanoj dana 26. rujna 
1996. godine donijelo je 

ODLUKU 
o dodjeli koncesije za obavljanje pogrebnih usluga 

I. 

Na temelju javnog poziva od 25. srpnja 1996. godine, 
objavljenog u »Novom listu«, Općinsko vijeće Općine Ba­
ška (u nastavku teksta: davatelj koncesije) prihvaća po­
nudu poduzeća za pogrebno-komunalne usluge »Lumin« iz 
Krka (u daljnjem tekstu: ovlaštenik), te daje ovlašteniku 
koncesije obavljanje pogrebnih usluga u općini Baška. 

II. 

Komunalna djelatnost, koja se daje u koncesiji teme­
ljem ove Odluke, određena je člankom 3. stavak 1. točka 

11. i članka 10. stavak 1. Zakona o komunalnim djelatno­
stima, i to u dijelu koji se odnosi na obavljanje pogrebnih 
poslova. 

III. 

Ovlaštenik je dužan pogrebne usluge obavljati u skladu 
s posebnim zakonom i propisima za tu vrstu djelatnosti, 
vodeći računa o specifičnostima tih poslova. 

IV. 

Koncesija za obavljanje pogrebnih poslova na području 
općine Baška dodjeljuje se na vrijeme od pet godina. Taj 
rok teče od dana sklapanja ugovora o koncesiji za obavlja­
nje pogrebnih poslova u skladu s ovom Odlukom. 

V. 

Naknada za koncesiju pogrebih usluga, određuje se te­
meljem ponude ovlaštenika i iznosi 15% na fakturirane 
pogrebne usluge, kao što su: prijem pokojnika, prijevoz 
pokojnika, iskop i zatrpavanje groba, otvaranje i zatvaranje 
grobnica i grobnih niša, organizacija sahrane i si. i plaća se 
najkasnije sedam dana nakon ispostavljenog računa kori­
sniku pogrebnih usluga. 

Naknada za koncesiju iz stavka 1. plaća se u korist 
Proračuna Općine Baška, davatelja koncesije. 

VI. 

Na temelju ove Odluke o koncesiji sklapa se ugovor o 
koncesiji, kojim se utvrđuju prava i obveze davatelja kon­
cesije, te prava i obveze ovlaštenika koncesije. 

Ugovor o koncesiji za davatelja koncesije sklapa i potpi­
suje načelnik. 

VII. 

Ova Odluka stupa na snagu s danom donošenja, a obja­
vit će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-
goranske. 

Klasa: 363-02/96-01/38 
Urbroj: 2142-03-96-1 
Baška, 26. rujna 1996. 

OPĆINSKO VIJEĆE OPĆINE BAŠKA 

Predsjednik Općinskog vijeća 
Anton Dujmović, v.r. 

Nakon usporedbe s izvornim tekstom utvrđena je po­
greška u Odluci o preuzimanju u vlasništvo Općine Baška 
športskih objekata, pa se daje 

ISPRAVAK 
Odluke o preuzimanju u vlasništvo Općine Baška 

športskih objekata 

U Odluci o preuzimanju u vlasništvo Općine Baška 
športskih objekata (»Službene novine« Županije primor­
sko-goranske broj 13/96) u članku 2. točka 3. umjesto 
brojke »5210/59« treba upisati brojku »5210/366«. 

Klasa: 943-02/96-01/1 
Urbroj: 2142-03-96-2 
Baška, 6. rujna 1996. 

Načelnik Općine Baška 
Marijan Dekanić, v.r. 


